
 

INNOMODE, UAB FoxCloud 2.0 Psl. 1 

FOXCLOUD 2.0 VARTOTOJO INSTRUKCIJA 

 

FoxCloud 2.0 

PASKYROS REGISTRAVIMO INSTRUKCIJA 

Paskyros tipas: Owner (savininkas) 

5 žingsniai 
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01  Atidarykite programėlę ir pasirinkite „Register“ 

 

Atidarykite „FoxCloud 2.0“ programėlę. 

Prisijungimo lango apatiniame 

dešiniajame kampe paspauskite 

„Register“. 

Pastaba: Jeigu paskyrą jau turite, įveskite savo 

el. paštą arba vartotojo vardą, slaptažodį ir 

paspauskite „Sign In“. 
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02  Pasirinkite regioną ir kalbą 

 

Nurodykite regioną ir programėlės kalbą. 

Lietuvoje pasirinkite regioną „Europe“. 

Kalbos pasirinkimas priklauso nuo 

programėlėje pateikiamo sąrašo. 

Pasirinkimus patvirtinkite paspausdami 

„Save“.  
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03  Sutikite su naudojimo sąlygomis 

 

Peržiūrėkite privatumo politiką ir 

naudojimo sąlygas. Norėdami tęsti 

registraciją, paspauskite „Agree & 

Continue“. 

Svarbu: Registraciją galima tęsti tik sutikus su 

privatumo politika ir naudojimo sąlygomis. 
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04  Pasirinkite paskyros tipą „Owner“ 

 

Paskyros tipo pasirinkimo lange 

paspauskite „Owner“ (savininkas). Šis 

paskyros tipas skirtas elektrinės 

savininkui, kuris stebės savo sistemos 

darbą ir duomenis. 

Nesirinkite: „Installer & Admin“ paskyra skirta 

sistemų diegėjams ir administratoriams. 
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05  Užpildykite registracijos formą 

 

Užpildykite visus privalomus 

registracijos laukus: 

1. Username – įveskite vartotojo vardą. 

2. Password – sukurkite slaptažodį. 

3. Confirm Password – pakartotinai įveskite tą 

patį slaptažodį. 

4. Email – nurodykite naudojamą el. pašto 

adresą. 

5. Email Verification Code – paspauskite 

„Send“, o el. paštu gautą kodą įrašykite šiame 

laukelyje. 

Pažymėkite sutikimą su taisyklėmis ir 

paspauskite „Submit“. 

Svarbu: Patvirtinimo kodas siunčiamas į registracijos 

formoje nurodytą el. pašto adresą. 
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FoxCloud 2.0 

VARTOTOJO NAUDOJIMO GIDAS 

Pagrindinių programėlės skilčių ir rodmenų paaiškinimas 

4 žingsniai 

Programėlės vaizdas ir kai kurie meniu pavadinimai gali šiek tiek skirtis priklausomai nuo versijos 

ir sistemos komplektacijos. 
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01  Pagrindinis langas 

 

Skiltyje „Home“ pateikiama svarbiausia realaus 

laiko informacija apie elektrinės, kaupiklio, tinklo ir 

namo energijos srautus. 

1. Elektrinės pavadinimas – paspaudus rodyklę 

galima pasirinkti kitą elektrinę, jeigu paskyroje jų yra 

daugiau nei viena. 

2. Solar – tuo metu saulės elektrinės generuojama 

galia, kW. 

3. Grid – energijos mainai su elektros tinklu. 

„Importing“ reiškia energijos ėmimą iš tinklo, o 

„Exporting“ – atidavimą į tinklą. 

4. Battery – kaupiklio krovimo arba iškrovimo galia ir 

įkrovos lygis. 

5. Home – tuo metu namuose vartojama galia. 

6. Alerts – aktyvūs sistemos įspėjimai ir gedimų 

pranešimai. 

7. Work Mode – pasirinktas inverterio ir kaupiklio 

darbo režimas. 

8. Total Revenue – programėlės apskaičiuota 

orientacinė finansinė nauda pagal nustatytus tarifus. 

(jeigu tokie yra nustatyti). 
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01  Pagrindinis langas (tęsinys) 

 

Slinkdami pagrindinį langą žemyn rasite dienos 

grafikus, kaupiklio būseną ir programėlės 

apskaičiuotą poveikį aplinkai. 

9. Battery SOC – kaupiklio įkrovos lygis 

procentais. Grafike taip pat rodoma, kada 

kaupiklis buvo kraunamas arba iškraunamas. 

10. Impact – orientaciniai aplinkosauginiai 

rodikliai. 

„Daily Production“ grafike rodoma dienos elektros 

gamyba, o „Daily Consumption“ – dienos elektros 

suvartojimas. Paspaudus atitinkamą kortelę 

galima peržiūrėti išsamesnius duomenis. 

Pastaba: „Impact“ rodikliai yra programėlės 

apskaičiuotos apytikslės ekvivalentinės vertės, o ne 

tiesiogiai išmatuoti duomenys. 
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02  Įspėjimai ir gedimai („Alarm“ / „Alerts“) 

 

Įspėjimų langą atidarykite paspausdami 

varpelio piktogramą pagrindiniame lange. 

1. Current – šiuo metu aktyvūs įspėjimai arba 

gedimai. 

2. History – anksčiau užregistruotų įspėjimų 

istorija. 

3. Device ir Device SN – įrenginio tipas ir jo 

serijos numeris. 

4. Alarms in last 3 days – per paskutines tris 

dienas užregistruotų įspėjimų skaičius. 

5. Last alarm time – paskutinio įspėjimo laikas. 

Kai rodoma „No Data“: pasirinktoje skiltyje nėra 

užregistruotų įspėjimų.  
 

 
Kairėje – aktyvūs įspėjimai, dešinėje – įspėjimų istorija. 
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03  Įrenginių peržiūra („Device“) 

 

Apatiniame meniu pasirinkite „Device“. Šioje 

skiltyje rodoma prie elektrinės paskyros 

priskirta įranga ir jos ryšio būsena. 

1. Elektrinės pasirinkimas – rodyklė leidžia 

pakeisti peržiūrimą elektrinę. 

2. „+“ mygtukas – naudojamas naujam įrenginiui 

pridėti. Jau sukonfigūruotoje sistemoje jo naudoti 

nereikia. 

3. Filtrai – „All Devices“, „Inverter“, „Battery“ ir 

„Accessories“ leidžia rodyti tik pasirinktą įrangos 

grupę. 

4. Įrenginio kortelė – rodomas įrenginio 

pavadinimas ir būsena, pvz., „Online“, „On Grid“, 

„Charging“ arba „Offline“. 

5. Apatinis meniu – „Home“ – pagrindinis langas, 

„Device“ – įranga, „Me“ – paskyra ir nustatymai. 

Būsenų reikšmės: „Online“ reiškia, kad ryšys su 

įrenginiu veikia; „Offline“ – kad duomenys šiuo metu 

negaunami. 
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04  Paskyra ir papildomi nustatymai („Me“) 

 

Apatiniame meniu pasirinkite „Me“. Čia pateikiama 

paskyros informacija, ryšio nustatymai, ataskaitos 

ir pagalbos skiltys. 

1. Paskyros profilis – vartotojo paskyros informacija. 

2. Connect To Wifi – inverterio arba duomenų 

perdavimo modulio prijungimas prie belaidžio tinklo. 

3. Report – elektrinės gamybos, suvartojimo ir kitų 

sukauptų duomenų ataskaitos. 

4. Faults – sistemoje užregistruotų gedimų ir pranešimų 

peržiūra. 

5. Contact Us – „FoxESS“ pagalba ir kontaktinė 

informacija. 

6. Links – nuorodos į susijusius „FoxESS“ išteklius. 

7. About – programėlės informacija ir įdiegta versija. 

8. System Settings – bendrieji programėlės nustatymai.  

9. Log Out – atsijungimas nuo paskyros. 

Rekomendacija: nekeiskite inverterio, kaupiklio ar tinklo 

darbo parametrų, jeigu pakeitimai nėra suderinti su 

sistemą prižiūrinčiu specialistu. 
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FoxCloud 2.0 

WI-FI RYŠIO PRIJUNGIMO INSTRUKCIJA 

Duomenų perdavimo modulio prijungimas prie namų belaidžio tinklo 

4 žingsniai 

Vadovaukitės ekrane pateikiamais nurodymais. Meniu pavadinimai gali šiek tiek skirtis 

priklausomai nuo programėlės versijos. 
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01  Atidarykite „Connect To Wifi“ 

 

Apatiniame programėlės meniu atidarykite 

paskyros ir nustatymų skiltį. Joje pradėkite 

belaidžio ryšio prijungimą. 

1. „Me“ – atidaro paskyros informaciją ir papildomus 

programėlės nustatymus. 

2. „Connect To Wifi“ – pradeda inverterio arba 

duomenų perdavimo modulio prijungimą prie namų 

belaidžio tinklo. 

 

Prieš pradėdami: būkite netoli inverterio ir, jeigu 

programėlė paprašo, suteikite leidimus naudoti 

kamerą bei ieškoti netoliese esančių įrenginių. 
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02  Nuskaitykite modulio QR kodą 

 

Programėlė pradės ieškoti netoliese esančio 

duomenų perdavimo modulio. Modulį galite 

pridėti nuskaitydami jo kodą arba įvesdami 

serijos numerį rankiniu būdu. 

1. „Scan QR Code“ – atidaro telefono kamerą. 

Nuskaitykite ant „Wi-Fi“ modulio (donglo) esančią 

QR kodo arba serijos numerio etiketę. 

2. „Add SN Manually“ – leidžia modulio serijos 

numerį įvesti rankiniu būdu, jeigu kodo nuskaityti 

nepavyksta. 

 

Svarbu: naudokite duomenų perdavimo modulio, o ne 

inverterio serijos numerį. Įvesdami numerį rankiniu 

būdu patikrinkite kiekvieną simbolį. 
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03  Pasirinkite namų „Wi-Fi“ tinklą 

 

Programėlei suradus modulį, pasirinkite belaidį 

tinklą, prie kurio bus prijungtas inverteris arba 

duomenų perdavimo modulis. 

1. 2,4 GHz tinklas – pasirinkite 2,4 GHz dažnio 

namų belaidį tinklą. Šiame prijungimo lange 5 GHz 

tinklas nenaudojamas. 

2. „Add Network Manually“ – naudokite, jeigu 

tinklo pavadinimas sąraše nerodomas arba tinklas 

yra paslėptas. 

 

Rekomendacija: rinkitės tinklą, kurio signalas 

inverterio montavimo vietoje yra stabilus. Silpnas 

signalas gali lemti protarpinį ryšį ir būseną „Offline“. 
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04  Įveskite slaptažodį ir prisijunkite 

 

Patikrinkite pasirinkto tinklo pavadinimą, 

įveskite jo slaptažodį ir pradėkite prijungimą. 

1. „Enter the WiFi’s SSID“ – nurodykite belaidžio 

tinklo pavadinimą, jeigu jis nebuvo įrašytas 

automatiškai. 

2. „Input the Wi-Fi Password“ – tiksliai įveskite 

pasirinkto tinklo slaptažodį. 

3. „Connect“ – paspauskite mygtuką ir palaukite, 

kol programėlė patvirtins sėkmingą prisijungimą. 

 

Jeigu prisijungti nepavyksta: patikrinkite, ar 

pasirinktas 2,4 GHz tinklas ir ar slaptažodis įvestas 

tiksliai. Slaptažodyje skiriamos didžiosios ir mažosios 

raidės. 
 

 

 


